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                                              Brussel, 23 oktober 2017 
 
 

Uw brief van:  
Uw kenmerk:  
Ons kenmerk: 49.183/II/PN  
[…] 
 

[…] 
 
 

 
Mijnheer de Voorzitter, 
 
 
Ter zitting van 20 oktober 2017 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) in 
haar verenigde afdelingen, een klacht ingediend omwille van het feit dat de heer […] […], een 
Nederlandstalige inwoner van Schaarbeek, een Franstalige brief heeft ontvangen van de 
Algemene administratie van de fiscaliteit, kantoor Particulieren Brussel II, betreffende een 
voorstel voor vereenvoudigde belastingaangifte. 
 
 
Op de vraag van de VCT naar uw standpunt ten aanzien van deze klacht deelt u het volgende 
mee: 
 
“Het betreft geen alleenstaand geval. Zowel Nederlandstalige als Franstalige 
belastingplichtigen in Brussel hebben een aangifte of een voorstel voor vereenvoudigde 
aangifte (VVA) ontvangen in een andere taal. 
De bepaling van de taalrol gebeurde op basis van de door de administratie meest betrouwbare 
en beschikbare gegevens, andere dan deze uit het Rijksregister. 
Naar aanleiding van de aangehaalde gevallen werd de gehanteerde werkwijze terug grondig 
geanalyseerd en herwerkt om het bepalen van de taalrol te verfijnen. 
Belastingplichtigen, die zich vermoedelijk in deze situatie bevinden, hebben een nieuwe 
aangifte of VVA ontvangen in de andere taal. Tevens wordt hen ook de mogelijkheid geboden 
om de nieuwe aangifte toe te sturen of hun niet akkoord over te maken tot 01 september 2017. 
De heer Van […] maakt deel uit van de groep belastingplichtigen die een nieuwe VVA in het 
Nederlands zal ontvangen. De VVA in het Nederlands werd op 25 juli 2017 aan de heer Van 
[…] toegezonden en hij kan tot 01 september 2017 zijn opmerkingen of zijn niet akkoord over 
de in het VVA opgenomen gegevens meedelen.” 
 
 
 

* 
*   * 

 
 
Het belastingkantoor Particulieren Brussel II, is een gewestelijke dienst in de zin van artikel 35, § 
1, a, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de 
talen in bestuurszaken (SWT) en is onderworpen aan dezelfde regeling als de plaatselijke 
diensten van Brussel-Hoofdstad.  
 



Conform artikel 19 van voornoemde SWT gebruikt een dergelijke dienst in zijn betrekkingen 
met een particulier de door deze gebruikte taal, voor zover die taal het Nederlands of  het Frans 
is.  
 
Voor de particuliere inwoners van het Brussels Hoofstedelijk Gewest geldt de regel dat indien 
de dienst de taalaanhorigheid van de particulier kent, hij dezelfde taal dient te gebruiken. 
Indien dit niet het geval is, dan richt hij zich in beide talen tot de particulier (cf. adviezen 
23.160 van 18 mei 1995, 35.289 van 29 april 2004, 35.115 van 20 oktober 2005, 37.110 van 
22 maart 2007 en 40.233 van 19 juni 2009).  
 
De VCT neemt nota van uw verklaring dat de Franstalige aangifte werd verstuurd op basis 
van een foutieve bepaling van de taalrol en dat het belastingkantoor Particulieren Brussel II, 
op 25 juli 2017 een Nederlandstalige aangifte, ter vervanging van de eerder verstuurde 
Franstalige aangifte, aan de betrokkene heeft toegezonden. 
  
De klacht is ontvankelijk en gegrond, maar achterhaald. 
 
 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 
 
Hoogachtend, 
 
 
 
 
 
 
       De Voorzitter, 

 
 
 
 

[…] 
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